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December 2, 2010
Dear friends of Don and Bev Roth,

As Don and Bev’s field supervisor I want to thank you for your involvement in their ministry and to update you on their Bible translation work among the Cora people of Mexico.

Since 1992 the Roths have ministered to the Cora Indians who live in the mountainous region of Nayarit, Mexico. The village of Santa Teresa is quite closed to outsiders, but Don and Bev won the people’s confidence enough to build a house nearby, and they recruited and trained native speakers to serve with them in Bible translation. The project has progressed to the point that all of the New Testament has been drafted, checked by a translation consultant, and reviewed again by a young Cora.
Also, Don and Bev have cooperated on Bible translation into other Cora languages. They hosted many work sessions for fellow translators Gene and Betty Casad and their indigenous coworkers, which culminated in the publication of the El Nayar Cora New Testament in 2000 and the Presidio de Los Reyes New Testament in 2008. In addition, they have networked with others to facilitate public presentations and/or audio recordings of these Scriptures. 
A primer and traditional stories have been published to encourage Coras to read and write their native language. Recently the Roths held literacy workshops in the village, using Cora Scriptures as textbook.
In the next three years Don and Bev plan to:

· Finish reading through the New Testament draft with a Cora committee (28% done), test the revised translation with other Cora speakers, and ready it for publication.
· Publish additional literacy materials on the SIL Mexico website.
· Facilitate evangelistic, dental, and medical outreach to Coras by city churches.

Don and Bev need to significantly increase their financial resources in order to host and pay Cora coworkers during the committee and village testing phases. Will you pray with them that God will supply all that is needed? Thank you for persevering with the Roths through your prayers, gifts, and encouragement. May God reward you for your partnership in bringing God’s Word to those who speak this difficult and isolated Cora language of Mexico!

Sincerely in Christ,

Elizabeth R. Willett (Dr.)
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